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TDM-1

 

Alfombrilla para V-Drums

 

Alfombrilla para una interpretación 
segura con el HD-1
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rummers
Opciones
PM-01

Monitor de batería personal

El amplificador perfecto para el
HD-1 V-Drums Lite.

DAP-1
Conjunto de accesorios
para V-Drums

Accesorios esenciales para V-D
• Banqueta para batería
• Baquetas de batería
• Auriculares
• Cable estéreo mini
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rums Lite de Roland

sica a su vida!

 

isfrutar tocando la batería. 
onales.

 interpretaciones en directo, 

o la batería,

n la música.
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D-1 V-D

o y mú

e desean d
dos profesi

s, para las

tocar.

ncia tocand

olucrarse e
Introducción

¡Todo el mundo puede tocar la batería y el H

         es la mejora forma de añadir ritm

El HD-1 V-Drums Lite de Roland es para todos aquellos qu
Es portátil, duradero y dispone de soni

Es perfecto para el hogar, la oficina, el estudio de proyecto

o dondequiera que desee 

Tanto si es principiante como si tiene experie

el HD-1 es la forma ideal de divertirse e inv
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  ROLAND CORPORATION
s reservados. Ninguna parte de esta publicación podrá 
inguna forma sin el permiso escrito
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Antes de utilizar este equipo, lea con atención las secciones tituladas: “UTILIZAR E
(Guía de instalación). Estas secciones le proporcionan información importante ace
para familiarizarse con todas las funciones que le ofrece este nuevo equipo, lea c
este manual y téngalo a mano para futuras consultas.
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entes de audio externas

 

e permite conectar fuentes de audio externas, ideal 
o con reproductores de CDs, MP3, etc.

  

zar 2 pares de auriculares conectándolos al jack 
s y al jack de salida simultáneamente.

 

les acerca de los kits de batería, consulte

 

kits de batería”

 

 (p. 15).
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 con fu
ck Mix In l
 tocar junt

as
ueden utili
 auriculare

 más detal
erca de los 
Funciones
Sonidos

70 sonidos de batería, percusión y efectos especiales de alta 
calidad listos para sonar con los 10 kits de batería diferentes.

¡Es silencioso!
Los pedales Kick y charles especialmente diseñados están 
instalados en los tubos de soporte, minimizando la vibración 
directa en el suelo.

Ligero y compacto
El HD-1 requiere muy poco espacio, y simplemente plegando los 
tubos de soporte del pad, se puede transportar fácilmente.

Fácil de utilizar
Funcionamiento fácil con sólo 2 mandos y 7 botones.

Metrónomo integrado
El metrónomo integrado es una herramienta muy útil para 
practicar.

Tocar
El ja
para

Salid
Se p
para

Para
“Ac
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sión.

   

o)

 

mbor más grande del kit, que se toca junto con un 

  

“voz” principal de un conjunto de batería.

  

ústico utiliza 2 platos instalados en un soporte de 

 

liza un solo pad.

 

arles

 

l pedal de charles, conseguirá abrirlo y cerrarlo.

  

 están instalados en el bombo, o en soportes 
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A continuación, se describen algunos términos básicos relacionados con los grupos de percu

Batería acústica
fig.DrumSet-e

Kick (Bomb
Se trata del ta
pedal Kick.

Caja
La caja es la 

Charles
Un charles ac
charles.
* El HD-1 uti

Pedal de ch
Si presiona e

Timbales
Normalmente
separados.

Elementos de un grupo de percusión

Tom Ride

CrashCrash

Charles

Caja

Timbal

Ride

Floor TomTimbal base

Pedal KickPedal de charles
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 números entre paréntesis ( ) se refieren a las etiquetas 

ja (SNR)

Tom 1
(T1)

Tom 2
(T2)

Ride (RD)

Tom 3 (T3)

Pedal Kick (KIK) (HHC)
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Floor Tom (Tom 3)
También llamado timbal base, se aguanta sobre sus propias patas 
o se instala en un soporte.

Plato Ride
Normalmente está instalado en la parte derecha del kit, el plato 
Ride es el elemento principal para mantener el ritmo.

Plato Crash
Más pequeño que el Ride, el plato Crash se utiliza principalmente 
para los acentos.

* Las indicaciones entre paréntesis ( ) muestran los nombres 
utilizados en el HD-1.

HD-1
fig.PadDescription-e

Las letras y los
de los cables.

Crash (CR)

Charles (HH)

Ca

Pedal de charles
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or POWER

 

sactiva el equipo (p. 11).

  

 el adaptador de CA

 

tar la fuente de alimentación (p. 10).

  

MIDI OUT

 

ara reproducir sonidos en un módulo de sonido externo 
bar en un secuenciador.

 

6

uierda Parte derecha

7
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fig.PanelDescription

1. Mando [VOLUME]
Ajusta el nivel de sonido (p. 11).

2. Mando [TEMPO]
Para ajustar la velocidad del metrónomo o de los patrones
(p. 15, p. 16). 

3. Botón [ ]
Para iniciar y detener el metrónomo (p. 16).

4. Botones [ ]–[ ]
Para seleccionar kits de batería (p. 14).

5. Botón [ ]
Para seleccionar una variación del kit (p. 14).

fig.PanelDescription

6. Conmutad
Activa y de

7. Jack para
Para conec

8. Conector 
Se utiliza p
o para gra

Descripciones del panel y de las partes

3 52

1

4

8

Parte izq

9

10
11
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ara el cable

  

l cable del adaptador de 
n. Ayuda a evitar fallos en la 
n y reduce la tensión excesiva en el 
l adaptador de CA.

  

del cable disparador

 

s pads al módulo de sonido.
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9. Jack MIX IN
Para conectar una fuente de audio externa (reproductor de CDs 
o MP3). El sonido recibido aquí también se oirá por la salida 
principal y la de los auriculares. El balance entre estos sonidos y 
el HD-1 se determina mediante el nivel del reproductor de audio 
externo.

10. Jack OUTPUT
Para conectar un amplificador opcional (PM-01) o unos 
auriculares.

11. Jack para auriculares
Para conectar unos auriculares (cuando los auriculares están 
conectados, el jack OUTPUT seguirá activado).

fig.PanelDescription

12. Gancho p
fig.cordhook

Para fijar e
alimentació
alimentació
jack para e

13. Conector 
Conecta lo

13

12



 

10

  

e instalación”. 

 

 de que el HD-1 esté desactivado antes de 

  

iculares. ¡Es perfecto para lecciones de batería!

 

A

e CA de forma que el 
arte superior.

onecta a una toma de CA).

e alimentación 
cho para el cable, 
 en la ilustración.
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do “Guía d

, asegúrese

ck para aur

aptador de C

icador

l adaptador d
quede en la p
 cuando se c

ete el cable d
izando el gan
o se muestra
Prepararse para interpretar
Para más detalles acerca de la instalación del soporte, consulte el folleto separa

Como medida de seguridad para evitar daños en los altavoces u otros dispositivos
establecer ninguna conexión.

fig.setsuzoku-e

Se pueden utilizar 2 auriculares utilizando simultáneamente el jack OUTPUT y el ja

Establecer las conexiones

Auriculares

Reproductor de audio personal, etc.
(cuando desea tocar el HD-1 junto con música)

Altavoz, etc.

Ad

Ind

Coloque e
indicador 
(se ilumina

Suj
util
com

Conector
estéreo mini

Cable de 
audio
Conector 
estéreo mini



 

11

          

olumen de ambos para obtener el nivel de 
cesario.

 

 el equipo dispone de un circuito de protección 
el HD-1 tardará algunos segundos en sonar.

 

ido
s siguientes puntos.

mplificador/sistema de audio
uipo activado?
o el ajuste de volumen?
ctas todas las conexiones de entrada/salida?
s defectuoso?

culares
ectados correctamente al jack para auriculares o al 
UT?
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Cuando haya completado las conexiones (p. 10), active todos los 
dispositivos conectados en el orden especificado. De lo contrario, 
podría provocar daños o un funcionamiento incorrecto en los 
dispositivos conectados.

fig.powerOn

1. Compruebe que el mando [VOLUME] del HD-1, y el de 
cualquier amplificador conectado, estén ajustados al 
nivel mínimo.

2. Active el HD-1.

3. Active el amplificador/altavoz conectados.

4. Suba el v
sonido ne

* Puesto que
integrado, 

Activar el equipo

1, 4 2

Si no oye son
Compruebe lo

Si utiliza un a
• ¿Está el eq
• ¿Es correct
• ¿Son corre
• ¿El cable e

Si utiliza auri
• ¿Están con

jack OUTP
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ensión del parche de la caja no cambiará el sonido 
ría en una batería acústica.
n del parche se debe comprobar regularmente, ya 
onstantemente puede aflojar la tensión.
oma sintética en los pads y en los platos. Si el olor a 
olesta, intente ventilar bien la sala. NUNCA coloque 
rca de un calefactor o de una fuente de elevada 
a.

 

tería se puede 
amente en el 
bo del brazo.
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Antes de tocar el pad de caja, se debe tensar el parche. 
Si queda demasiado flojo, pueden producirse 
problemas como disparos erróneos.

1. Utilice la llave de batería incluida, y fije cada tornillo de 
ajuste ligeramente, en el orden indicado en el 
diagrama. Esto garantiza una tensión homogénea y una 
respuesta de parche correcta.

fig.Adjust-e

2. Mientras golpee el pad, realice los ajustes finales para 
obtener la mejor sensación y respuesta del parche.

• Ajustar la t
como lo ha

• La afinació
que tocar c

• Se utiliza g
goma le m
el HD-1 ce
temperatur

Ajustar la tensión del parche en la caja

1

34

2 5

6
Aflojar Tensar

La llave de ba
instalar debid
gancho del tu
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ds de platos

 

n la superficie de goma. Si toca en la parte plástico 
o, pero puede dañar el pad.

  

ara del Pad
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 los pa
ue SÓLO e
ucirá sonid

C

Tocar el kit

La forma más común de sujetar las baquetas se llama “matched 
grip” como se muestra en las siguientes imágenes.

fig.holdingStick

Tocar
Toq
prod

fig.SymbalShot-e

Sujetar las baquetas

(Mano izquierda)

(Mano derecha)
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ducir un patrón, baje el volumen del HD-1. Es posible que 
 estos patrones sea más alto que al reproducir el kit 
y no debe correr el riesgo de lesionarse los oídos o dañar 
nectados. 
do se reproducen los patrones, aunque golpee los pads 
á sonido.

  

 pulsado uno de los botones [ ]–[ ] 
nos segundos.

 

cirá un patrón utilizando el kit actual.

botón [ ], se reproducirá el patrón para el kit de 

biar el tempo del patrón ajustando el mando 

 

á cada patrón en su tempo por defecto (ajuste 

l tempo del patrón, ajuste el mando TEMPO 
iniciar la reproducción.

  

ucción se detendrá si pulsa cualquiera de los 
e kit durante la reproducción.

  

s patrones
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Un kit de batería consta de sonidos asignados a cada pad. En 
algunos casos, el sonido cambiará según la dinámica de 
interpretación.

1. Botones de [ ] a [ ]
Pulsando estos botones recuperará kits diferentes.

2. Variation [ ]
Cuando pulse este botón, podrá acceder a los kits de variación.

Por ejemplo:

Toque el kit [ ] (Accoustic).

Pulse [ ] y reproducirá el kit de variación (Jazz).

Antes de repro
el volumen de
normalmente, 
los equipos co
Además, cuan
no se producir

1. Mantenga
durante u
Se reprodu

Si pulsa el 
variación.
Puede cam
[TEMPO].

Se reproducir
original). 
Para definir e
DESPUÉS de 

2. La reprod
botones d

Seleccionar un kit

1 2

Escuchar lo
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e ajustarse para permitir cualquier nivel dinámico de 
, permitiendo que incluso los niños consigan, con sólo 
e, una buena respuesta del kit de batería.

 sensibilidad del pad/de los pedales, proceda de la 
te:
 una función “global”, que significa que la 
e todos los pads cambiarán conjuntamente.

  

 pulsado [ ] durante unos segundos hasta 
tón empiece a parpadear.

  

ando el botón [ ] y, luego, pulse un botón 
a [ ] para cambiar la sensibilidad.

 

riginal es 3)

  

aya terminado de definir los ajustes, suelte 

                       

ad del pad

 

Sensibilidad

 

Se puede producir un volumen alto tocando con muy 
poca fuerza

Se puede producir un volumen alto tocando con poca 
fuerza

Normal (ajuste original)

Para conseguir un volumen alto es necesario tocar 
fuerte

Para conseguir un volumen alto es necesario tocar 
MUY fuerte
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Acerca de los kits de batería
Aquí tenemos una explicación acerca de los sonidos utilizados en 
cada kit.

Para más información acerca de los sonidos individuales de cada 
kit, consulte la “Lista de sonidos del kit de batería” (p. 20).

El HD-1 pued
interpretación
un ligero toqu

Para ajustar la
forma siguien
Nota: Ésta es
sensibilidad d

1. Mantenga
que el bo

2. Siga puls
de [ ] 
(el ajuste o

3. Cuando h
[ ].

Botón Kit normal Kit de variación

1
Acoustic
Éste es un grupo de percu-
sión básico de tipo acústico.

Jazz
Kit de Jazz que dispone de 
un plato Sizzle Ride.

2

Power
Un kit de rock que dispone 
de un profundo sonido de re-
verberación, similar al de 
una gran sala de conciertos.

Double Bass
Un kit de rock donde un pe-
dal de charles se convierte 
en un segundo bombo.

3

Drums & Percussion
Dispone de una combina-
ción de sonidos de batería y 
percusión.

World
Dispone de sonidos de per-
cusión internacionales.

4
Electronic
Dispone de sonidos de un TR-
808 de Ro-land.

Dance
Perfecto para música de 
club, house y dance.

5

Voices
Dispone de voces, caja de 
ritmos humana y sonidos de 
chorus.

Droid
Éste es un kit que dispone de 
sonidos de efectos especia-
les.

Sensibilid

Botón

5

4

3

2

1
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olumen del metrónomo

  

suena el metrónomo, mantenga pulsado el 
].

  

pulsa [ ], toque un botón de [ ] a [ ] 
tar el volumen. Dispone de tres niveles, 
edio-fuerte”.

  

sté satisfecho, suelte [ ].

 

 sonido del metrónomo

  

suena el metrónomo, mantenga pulsado el 
].

  

pulsa [ ], toque el botón [ ], [ ] o 
ra seleccionar el sonido deseado. 

 

es son:

  

sté satisfecho, suelte [ ].

 

riza los ajustes anteriores, incluso al desactivar el 
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El metrónomo integrado del HD-1 sirve de gran ayuda para 
practicar.

1. Pulse [ ].

[ ] se ilumina y el metrónomo se activa.

2. Gire el mando [TEMPO] para ajustar el tempo.
(Intervalo: 40–220 BPM)

Ajustar el v
1. Mientras 

botón [

2. Mientras 
para ajus
“suave-m

3. Cuando e

Cambiar el
1. Mientras 

botón [

2. Mientras 
[ ] pa
Las opcion
4: Click
5: Cowbell
6: Maraca

3. Cuando e

El HD-1 memo
equipo.

Operaciones del metrónomo

12
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s los tornillos de ajuste.

  

o.

  

rche que debe sustituirse.

 

 nuevo parche en la caja.

ro.

olocar los tornillos y ajuste la tensión (p. 12).

letamente un único tornillo de ajuste. Si lo hace, 
ble tensar el parche de forma uniforme, y se 
uncionamientos incorrectos.
 naturaleza de los materiales utilizados en el 
ambios en la temperatura ambiente pueden afectar 
idad del sensor.
goma de la superficie de golpeo está tratada con 
ón para mantener las prestaciones. Con el paso 
esta protección puede aparecer en la superficie 
ancha blanca, o puede revelar cómo se golpearon 
ante el ensayo del producto. Esto no afecta ni la 
n ni la funcionalidad del producto, y puede seguir 
con seguridad.
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etire todo

etire el ar

etire el pa

oloque el

nstale el a

uelva a c

o fije comp
o será posi
roducirán f
ebido a la
ensor, los c
 la sensibil
a parte de 
na protecci
el tiempo, 
omo una m
s pads dur
terpretació
tilizándolo 
Sustituir un Pad

Si es necesario sustituir el parche de la caja, siga estas 
instrucciones:

Parche de recambio opcional: Parche de malla MH-8
fig.replace-snare-e

El sensor y la almohadilla debajo del parche son muy sensibles. 
No presione estas partes ya que podría repercutir en el correcto 
funcionamiento del pad.

1. R

2. R

3. R

4. C

5. I

6. V

• N
n
p

• D
s
a

• L
u
d
c
lo
in
u

Sustituir el parche de la caja

Llave de batería

Aro

Parche

Parte de goma
del aro

Sensor

Aflojar Tensar

Caja

Tornillo de ajuste
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l pad de timbal del 

e como la operación inversa al proceso de 
. Pero al fijar de nuevo los pads en los tubos, tenga 
linear las ranuras del tubo con las protuberancias 
el pad. Los pads se pueden ajustar a tres posiciones 
(ángulo).

m2 Tom3

 pad de timbal
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Recuerde que los pads diseñados para el HD-1 no se ajustan a 
ninguna otra marca de soporte.

1. Desconecte el timbal y los cables del plato.
fig.replace-tam3-j

2. Utilice una llave de batería 
para retirar el tornillo que fija 
la varilla del plato al tubo.

fig.replace-tam1-j

3. Retire el tapón de plástico del 
tubo.

* No inserte el dedo en el tubo mientras 
esté sin el tapón.

fig.replace-tam2-j

4. Utilice una llave de batería 
para aflojar el tornillo que fija 
el pad al tubo.

fig.replace-tam4-j

5. Extraiga e
tubo.

Puede definirs
desinstalación
cuidado de a
triangulares d
de afinación 

Tom1, To
fig.tom1-2

Desinstalar/instalar un pad de timbal

Desinstalar un pad de timbal

tapón

Instalar un
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 sonido desde la fuente de 
na conectada al jack MIX IN
ando un cable de conexión que contiene una 
sto reducirá el volumen. Utilice un cable sin 

 defectuoso? Si es así, sustitúyalo.
 el ajuste de volumen de la fuente de audio 

tos los ajustes del amplificador o del sistema de 

 distorsiona en los auriculares
umen.
correctamente los auriculares?

rlo, conéctelos a otra fuente de audio para su 

 salida se distorsiona.
 en el HD-1.

icador conectado tiene un ajuste del nivel de 
lo según sea necesario.
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 emite
 exter

i está utiliz
esistencia, e
esistencia.
El cable es
Es correcto
onectada?
Son correc
udio?

ido se
juste el vol
Funcionan 

 comproba
ficación.

ido de
 el volumen
e el amplif
ada, ajúste
Solucionar problemas
Si detecta un funcionamiento incorrecto, primero lea esta página.

El equipo no se activa
¿El adaptador de CA está conectado correctamente? (p. 10)

Sin sonido
• Compruebe el mando de volumen.
• ¿Están conectados correctamente todos los cables de pad?

Si utiliza un amplificador/sistema de audio
• ¿Son correctos los ajustes de volumen y las conexiones de 

entrada/salida?
• Si utiliza auriculares, ¿están conectados correctamente al jack 

para auriculares o al jack OUTPUT?

El sonido está demasiado bajo/alto al 
tocar

Compruebe los ajustes de sensibilidad.

Se producen disparos dobles
• Compruebe los tornillos que fijan los pads de timbal al tubo.
• Asegúrese de que los cables no toquen los pads.
• Utilice una fijación de cable para asegurar cualquier holgura 

excesiva
• Compruebe que el movimiento del pad de plato no estire el 

cable.

No se
audio

• S
r
r

• ¿
• ¿

c
• ¿

a

El son
• A
• ¿

Para
veri

El son
Baje
O, s
entr
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Tom 3 Charles Ride Crash

od Tom  Low Heavy Hi-Hat Pop Ride Fast Crash

z Tom Low Jazz Hi-Hat Sizzle Ride Fast “Tip”
Crash

er Tom Low Dark Hi-Hat Medium Ride Thin Crash

er Tom Low Heavy Kick/ 
Open Hi-Hat China/Ride Thin Crash

mbe Heavy Hi-Hat Pop Ride Splash

 Drum Pandeiro
Crasher Agogo Crotale

 Tom3 House Hi-Hat TR-808 
Cowbell

DR-110
Crash

er Low House Hi-Hat Reverse Ride Space 
Crash

ce-Boom Voice Hi-Hat Voice-Tun Voice-
Harmony

Tom Droid Hi-Hat Ba-Da-Bit Chemical
Crash
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a

 2

m  Mid Wo

k Jaz

m Mid Pow

bell Pow

Dje

Pot

Hex

Sup

it Voi

ce Jet 
Lista de sonidos del kit de baterí

Nº Nombre del 
kit Kick Caja Tom 1 Tom

Normal Acoustic Wood Kick Bright Snare Wood Tom Hi Wood To

Variación Jazz Jazz Kick Jazz Snare Jazz Tom Hi Cross Stic

Normal Power Heavy Kick Rock Snare Power Tom Hi Power To

Variación Double Bass Heavy Kick Rock Snare Power Tom Hi Rock Cow

Normal Drums & 
Percussion Jazz Kick Jazz Snare Timbales Conga

Variación World Cajon Stomp Cajon Snare Qujada/
Caxixi Berimbau

Normal Electronic TR-808 Kick TR-808 Snare Hex Tom1 Hex Tom2

Variación Dance House Kick House Snare House Clap Scratch

Normal Voices Voice Kick Voice Snare Voice-Bang Voice-Doo

Variación Droid Boing Kick Industrial
Snare Ratchet Tom Droid Voi
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Transmitido Reconocido Observaciones

s

e

4

mber

s
l

nds

 off
ontrollers
ntrol
 OFF
nse

10
x

Mode 3
x

O   99H, V=1–127
x    89H, V=64

36, 38, 42–46, 48 49, 51
**************

x
x 

x

O x

O (0...9)
**************

*1 Transmite la posición del pedal de charles.

x
x
x
x

x
x

x
x
x
x
O
x

x
x

x
x

x
x

x

x
x

x

x

x
x
x
x

x
x

x
x
x
x
x
x

Foot Control*1

Cannot be changed

Cannot be changed

Cannot be changed

ma de implementación MIDI

**************

Y
Y

Modo 2: OMNI ON, MONO
Modo 4: OMNI OFF, MONO

O : Sí
X : No

Prog. 1–10

Modelo HD-1 Fecha: 1 de marzo de 2007 Versión: 1.00
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Función...

d

xclusive

Default
Changed

Default
Message
Altered

True Voic

Note ON
Note OFF

Key’s
Ch’s

: True Nu

: Song Po
: Song Se
: Tune

: Clock
: Comma

: All sound
: Reset all c
: Local Co
: All Notes
: Active Se
: Reset

Diagra

NI ON, POL
NI OFF, POL

NIC DRUM
Acerca de MIDI
Conectando un módulo de sonido externo al conector MIDI OUT 
del HD-1 puede reproducir sonidos en este módulo externo.
Si conecta MIDI OUT a un secuenciador, puede grabar la 
interpretación.

Canal de transmisión MIDI 10

Pedal de charles Se transmiten los datos de posición utilizando el cambio 
de control número 4 (controlador de pedal).

Número de 
nota que se 
produce al 
golpear un 

pad.

Pad Nº de nota Pad Nº de nota

Pedal Kick 36 Crash 49

Caja 38 Ride 51

Tom1 48 Charles (abierto) 46

Tom2 45 Charles (cerrado) 42

Tom3 43 Pedal cerrado 44

Cambio de 
programa

Los siguientes números de cambio de programa se transmi-
ten al cambiar de kit de batería.

Kit de batería PC Kit de batería PC

1
Normal 1

4
Normal 4

Variación 6 Variación 9

2
Normal 2

5
Normal 5

Variación 7 Variación 10

3
Normal 3

Variación 8

Basic
Channel

Mode

Note
Number :

Velocity

After
Touch

Pitch Ben

Control
Change

Prog
Change

System E

System
Common

System
Real Time

Aux
Message

Notas

Modo 1: OM
Modo 3: OM

ELECTRO
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Conversión para zurdos
Si es usted zurdo, puede configurar el HD-1 de la forma apropiada.
Siga estas instrucciones:

* Necesitará dos cables alargadores de 50 cm.

1. Retire los cables crash y ride de la varilla del plato y, 
luego, conecte un cable alargador a cada uno de ellos. A 
continuación, invierta las conexiones de estos dos cables.

4. Invierta las conexiones de los cables a los pedales KICK y 
de CONTROL del charles. 

(si fuera necesario, consulte la hoja de las 
instrucciones de configuración)

2.

3. Retire e invierta las posiciones y conexiones de los pads 
Tom3 y de charles.

    * Preste atención al ángulo al instalar el tom 3 (p.18).

Invierta las conexiones de los cables de los pads Tom1 y Tom2.
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e salida:
0 Ω
ulares: 100 Ω
:
aptador de CA)
minal:

x 560 (profundidad) x 1.170 (altura) mm

aptador de CA)

ario
uración
o (DVD)

CA (PSB-1U)
or (incorporado en el soporte de la batería)

a

l módulo de sonido x 4
l tubo de pedal x 4
d

ería personal: PM-01
cesorios para V-Drums: DAP-1
a V-Drums: TDM-1

vo de mejorar el producto, las especificaciones y/o el 
 equipo están sujetos a cambios sin previo aviso.
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edancia d
 Output: 10
 para auric
entación
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nsidad no
 mA
ensiones:
 (anchura) 
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kg (sin el ad
esorios:
ual del Usu

a de config
ual en víde
ptador de 
le disparad
e de baterí
tornillador
illos para e
illos para e
esivo Rolan
ciones
itor de bat
junto de ac
mbrilla par

on el objeti
cabado del
Especificaciones
HD-1 V-Drums Lite

● Configuración del kit
Pedal kick, caja, charles, pedal de charles, timbales x 3, Crash, 
Ride

● Kits de batería:
10

● Patrones:
10

● Controles:
Botón del kit de batería x 5
Botón Variation
Botón Metronome
Mando Volume
Mando Tempo

● Metrónomo:
Tempo (40--220)
Sonidos (3 tipos)
Volumen (3 niveles)

● Conectores:
Jack Output (tipo phone estéreo en miniatura) (*1)
Jack para auriculares (tipo phone estéreo en miniatura)
Jack Mix In (tipo phone estéreo en miniatura)
Conector MIDI Out (tipo DIN de 5 patillas)
Conector del cable disparador (tipo DB-25)
Puede conectar unos auriculares al jack Output.

(*1): Puede conectar unos auriculares al jack Output.

● Imp
Jack
Jack

● Alim
9 V

● Inte
300

● Dim
850

● Pes
15 

● Acc
Man
Guí
Man
Ada
Cab
Llav
Des
Torn
Torn
Adh

● Op
Mon
Con
Alfo

* C
a
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VD de Johnny Rabb

s autor, productor, y batería de giras y grabación, 
 mundialmente. Ha colaborado con Roland desde 
tador internacional de productos V-Drums.

 DVD: 
ohnny Rabb)

HD-1_r_e.book  Page 24  Tuesday, May 29, 2007  11:28 AM
VD.

ete
ciones del D

/EE.UU., e
s conocidos
ta y presen

tada en el
t © 2007 J
Notación
Ésta es la notación de música para la práctica de 8 ritmos básicos incluida en el D

fig.gakufu-trace-2-e

Crash
Charles

Caja

Pedal Kick

R: Mano derecha
L: Mano izquierda

Perfil del intérpr
Interpretación/explica

Perfil de Johnny:
Reside en Nashville, TN
e interpreta con artista
2004 como especialis

Composición interpre
In the House (copyrigh
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ANCE WITH THE FOLLOWING CODE.

ond with the coloured markings identifying 

ked with the letter N or coloured BLACK.
arked with the letter L or coloured RED.
 terminal of a three pin plug.

For the U.K.
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IMPORTANT: THE WIRES IN THIS MAINS LEAD ARE COLOURED IN ACCORD

BLUE: 
BROWN: 

As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not corresp
the terminals in your plug, proceed as follows:
The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal which is mar
The wire which is coloured BROWN must be connected to the terminal which is m
Under no circumstances must either of the above wires be connected to the earth

NEUTRAL
LIVE
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Países de la UE
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GR

SI

LV

LT

SK

CZ

EE

PL

HU

FI

SE

NO

DK

NL

PT

ES

IT

DE

FR

UK



9/336/EEC.

Países de la UE

For Canada

ausing Equipment Regulations.

ur le matériel brouilleur du  Canada.

For the USA

MISSION
STATEMENT
gital device, pursuant to Part 15 of the 
 harmful interference in a residential 
rgy and, if not installed and used in 
tions. However, there is no guarantee 
ause harmful interference to radio or 
 user is encouraged to try to correct the 

 receiver is connected.

g two conditions:

 cause undesired operation.

erate this equipment.
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This product complies with the requirements of European Directive 8

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-C

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du Règlement s

NOTICE

AVIS

FEDERAL COMMUNICATIONS COM
RADIO FREQUENCY INTERFERENCE 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B di
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency ene
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communica
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does c
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
interference by one or more of the following measures:

–   Reorient or relocate the receiving antenna.
–   Increase the separation between the equipment and receiver.
–   Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
–   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the followin
 (1) This device may not cause harmful interference, and
 (2) This device must accept any interference received, including interference that may

Unauthorized changes or modification to this system can void the users authority to op
This equipment requires shielded interface cables in order to meet FCC class B Limit.



C5100062          07-04-1SS
* C 5 1 0 0 0 6 2 - 0 1 *

HD-1_r_e.book  Page 28  Tuesday, May 29, 2007  11:28 AM


	HD-1, Manual del Usuario
	Opciones
	Introducción
	Contenido
	Funciones
	Elementos de un grupo de percusión
	Descripciones del panel y de las partes

	Prepararse para interpretar
	Establecer las conexiones
	Activar el equipo
	Ajustar la tensión del parche en la caja

	Tocar el kit
	Sujetar las baquetas
	Seleccionar un kit
	Escuchar los patrones
	Sensibilidad del pad
	Operaciones del metrónomo

	Sustituir un Pad
	Sustituir el parche de la caja
	Desinstalar/instalar un pad de timbal
	Desinstalar un pad de timbal
	Instalar un pad de timbal


	Solucionar problemas
	Lista de sonidos del kit de batería
	Acerca de MIDI
	Conversión para zurdos
	Especificaciones
	Notación



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages false
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /UseDeviceIndependentColor
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo false
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 100
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 100
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages false
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages false
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 300
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Average
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages false
  /MonoImageFilter /None
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e5c4f5e55663e793a3001901a8fc775355b5090ae4ef653d190014ee553ca901a8fc756e072797f5153d15e03300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc87a25e55986f793a3001901a904e96fb5b5090f54ef650b390014ee553ca57287db2969b7db28def4e0a767c5e03300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for on-screen display, e-mail, and the Internet.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020d654ba740020d45cc2dc002c0020c804c7900020ba54c77c002c0020c778d130b137c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor weergave op een beeldscherm, e-mail en internet. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (sRGB IEC61966-2.1)
      /DestinationProfileSelector /UseName
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing false
      /UntaggedCMYKHandling /UseDocumentProfile
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [1200 1200]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


